
D'varim: Shabbat Triennial year 1

Å̄à
[Deuteronomy]

:1(1)äÆZÇäF„Èáíé«HÄøÂàø¬ÆÐÄ„øµÆ‚ÉîG äÆÐÎìÆàÎìEŒÀÑÄéHÈøì½Åà

F‚±ÅòøÆáÇäHÀøÇŠï²Å„Ç‚HÀãÄYø©È‚ÍÈ‚ÂòHÈø´ äÈáì×¬îó†}ñÎïéÍÅ‚
àÈ–ï»HÈø†ÎïéÍÅáȨ́œìÆôFåÈìï°ÈáÇåÂçÅöú±HÉøFåé°HÄãÈæÏ áßÈäÇà:2ã¬ÇçÈòø°ÈÑ

G í×éÍÅîÉçá½HÅø±Æ„ÔHÆøÎøÇäÅÑøé²Äòã±ÇòÈ÷Ð°HÅãHÀøÇ‚ßÅðÏ Çò
ÀéÇå:3G éÄäF‚HÀøÇàÈ‚íéǞòÈÐä½ÈðF‚ÀÐÇòÎéÍÅœÈòø°ÈÑ±ÉçÐHÆãF‚Æàã̄Èç

Çì²ÉçÐHÆãÄ„øµÆ‚ÉîG äÆÐÎìÆàF‚éÅ̄ðÀÑÄéHÈøì½ÅàFŒ³ì³ÉëÂàø¬ÆÐ
Äöä»È†Àéää̧ÈåÉà×±úÂàÅìÏ íßÆäÇà:42ÂçéH̄ÅøÇäÉŒ×«úúÅà §éÄñG ïÉçǢîÔÆì

ÍÈäÁàÉîé½HÄøÂàø°ÆÐ×éá±ÅÐF‚ÀÐÆçï×²‚Fåú«Åàâ×ò §ǢîÔÆìÇäÈ‚ï½ÈÐ

ÂàÎøÆÐ×éá°ÅÐF‚ÀÐÇòÈœú±HÉøF‚HÀãÆàßHÆøÏ éÄòF‚:5°ÅòøÆáÇäHÀøÇŠï±Å„
F‚ǢàõHÆø×îá²Èà×äìéǞàÉîä½ÆÐÅ‚ø̧ÅàÎúÆàÇä×œä°HÈøÇäúà±É‡

àÅìÏ øßÉîÀé:6ää»ÈåÁàØéÅ̧ä†ðÄ„ø°Æ‚Åàé±Åì†ðF‚Éçá̄HÅøàÅìø²ÉîÎáHÇø
Èìí°Æë±ÆÐúÆáÈ‚ø°ÈäÇäÏ äßÆ‡F–:7B †AðÀñ††̄òÈìí«Æë†¬Éá†àø°Çä

ÍÈäÁàÉî¾ éHÄøFåÎìÆàÎìEŒFÐÅë¿ åéÈðÈ‚ÂòHÈøä°ÈáÈáø̧Èä†ÇáFÒÅôä°Èì
†Çá±Æ’áÆâÀá†ó×̄çÇäí²ÈŠµÆàõHÆøÍÇäFŒÇðÂòG éÄðFåÇäFZÈáï×½ðÎãÇòÇäÈ’ø°Èä

ÇäÈƒì±HÉãFðÎøÇäF–Ï úßHÈøHFø:83ä̧ÅàÈð°ÇúéÄœÀôÄìéÅðí±ÆëÎúÆàÈä²ÈàõHÆøÉ‚ §†à
HÀø††̄ÐÎúÆàÈä½ÈàõHÆøÂàø̄ÆÐÀÐÄðò̄Ç‚Àé³ää³ÈåÇìÂà¬ÉáéÅúí}Æë

FìÀáÇàHÈøí¬ÈäFìÀöÄé÷µÈçÀìÍ†ÇéÂòG áÉ ÷Èìú̄ÅúÈìí½ÆäÀì†HÀøÇæí±Èò

ÇàÂçéHÅøÏ íßÆäÈå:9Éàø̄ÇîÂàÅìí½ÆëÈ‚ú°ÅòÇäàå±ÄäàÅìø²ÉîÎàØ†àì°Çë
FìÇáé±Ä„FÑú°ÅàÀúÆàÏ íßÆëÀé:10ää°ÈåÁàØéÅäí±ÆëHÀøÄäǟÈ‚ÀúÆàí²Æë

(1)1: These are the words which Moshe spoke to all

Yisrael

beyond the Yarden in the wilderness, in the Aravah

opposite Suph, between Paran, and Tophel, and

Lavan, and Chatzeroth, and Di-zahav.

2: It is eleven days' journey from Chorev

by the way of Mount Seir to Kadesh-barnea.

3: It happened in the fortieth year, in the eleventh

month, on the first day of the month,

that Moshe spoke to the children of Yisrael,

according to all that the LORD had given him in

commandment to them;

4: after he had struck Sichon the king of the

Emorites,

who lived in Cheshbon, and Og the king of Bashan,

who lived in Ashtaroth, at Edrei. 5: Beyond the

Yarden, in the land of Moav,

began Moshe to expound this law, saying,

6: The LORD our God spoke to us at Chorev,

saying, You have stayed long enough in this

mountain:

7: turn you, and take your journey, and go to the

hill-country of the Emorites, and to all its

neighbors,

in the Aravah, in the hill-country, and in the

lowland, and in the South, and by the sea-shore,

the land of the Canaanites, and the Levanon, as far

as the great river, the river Euphrates.

8: Behold, I have set the land before you: go in and

possess the land

which the LORD swore to your fathers,

to Avraham, to Yitzchak, and to Yaakov, to give to

them and to their seed after them.

9: I spoke to you at that time, saying, I am not able

to bear you alone:

10: The LORD your God has multiplied you,
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FåÄäF’í̄ÆëÇäí×½ŠFŒ×ëFëé°ÅáÇäÈÒ±ÇîíÄéÈìÏ áßHÉøÀé:114ää®ÈåÁàØéÅ̄ä

Âà×ÍáÅúí«ÆëÉéó»ÅñÂòéÅìí̧ÆëÈŒí±ÆëǢàóÆìF–Èòíé²ÄîéÄåÈáÔ̄HÅø
ÀúÆàí½ÆëÇŒÂàø±ÆÐÄ„ø°Æ‚ÈìÏ íßÆëéÅà:12ä°ÈëÆàà±ÈÓFìÇáé²Ä„HÀøEèÂçí°Æë

†ÍÇîÇÓÂàí±ÆëFåéÍHÄøFáÏ íßÆëÈä:13†̄áÈì³í³ÆëÂàÈðíé¬ÄÐÂçÈëíé»ÄîÀð†ÉáíéÄ̧ð
éÄåHËãíé±ÄòFìÀáÄÐéÅèí²ÆëÇåÂàéÄÑí±ÅîF‚àHÈøéÅÐÏ íßÆëÍÇå:14ÇœÂò†±ð

Éàé²ÄúÇåàÉ̄œFî†½øÎá×ÍèÇäÈ„ø°ÈáÂàÎøÆÐÄ„HÀø±Ç‚ÈœÇìÂòÏ ú×ßÑ

Èå:15Æàç ®Ç™ÎúÆààHÈøéÅ̄ÐÀáÄÐéÅèí«ÆëÂàÈðíéµÄÐÂçÈëG íéÄîéÍÄåHËãíé½Äò
ÈåÆàï°Åœ×àí̧ÈúàHÈøíé±ÄÐÂòéÅìí²ÆëÈÑé¬HÅøÂàÈìíé}ÄôFåÈÑéH̄Åø

Åîú×«àFåÈÑéµHÅøÂçÄîG íéÄÒFåÈÑéH̄ÅøÂòÈÑú½HÉøFåÉÐFèíé±HÄø
FìÀáÄÐéÅèÏ íßÆëÈå:16ÂàÇöG äÆ†ÎúÆàÉ̄ÐFôéÅèí½ÆëÈ‚ú°ÅòÇäàå±ÄäàÅìø²Éî

ÈÐµÉîÇòÎïéÅ‚ÂàéÅçG íÆëÀÐ†ÀèÇôí̄Æœ½Æö÷HÆãÎïéÍÅ‚Ðé°Äà†ÎïéÅá
Èàåé±Äç†ïé°ÅáÅƒÏ ×ßøÎàÍØ:17Çúé¬ÄŒ†øÈôíé}ÄðÇ‚ÀÐÄYè«È–ÇŒÈ™ïµÉè

ÇŒÈƒG ìHÉãÀÐÄœÈîï†½òàµØÈú†GâG †øÄîF–ÎéÅðÐé½Äàé°ÄŒÇäÀÐÄYè±È–

àÅìØíéǞäà†²äFåÇäÈ„G øÈáÂàø̄ÆÐÀ÷ÄéǟÆÐÄîí½ÆŒÀ÷ÇœHÄøï†°á
Åàé±ÇìÀÐ†ÀòÇîÏ åéßÄœÈå:18ÂàÇöä°Æ†ÀúÆàí±ÆëÈ‚ú̄ÅòÇäàå²Ääú°ÅàÎìEŒ

ÇäF„Èáíé±HÄøÂàø°ÆÐÇœÂòÏ ï†ßÑÇå:19Ä’ò̄Ç“ÅîÉçá«HÅøÇå©Å’ÔÆìú̄ÅàÎìEŒ
ÇäHÀãÄYø̄È‚ÇäÈƒ´ ì×ãFåÇä×’à¬HÈøÇäà†}äÂàø̄ÆÐHFøéÄàí«ÆúÆ„ §ÔHÆø

ø̄ÇäÍÈäÁàÉîé½HÄøÇŒÂàø°ÆÐÄöä̧È†Àéää°ÈåÁàØé±Åä†ðÉà²Èú†ðÇåÈ’à¹Éáã±Çò
È÷Ð°HÅãHÀøÇ‚ßÅðÏ ÇòÈå:20Éàø±ÇîÂàÅìí²ÆëàÈ‚G íÆúÎãÇòø̄ÇäÈäÁàÉîé½HÄø

ÂàÎøÆÐÀéää°ÈåÁàØé±Åä†ðÉðï°ÅúßÈìÏ †ðHFø³ :21ä³ÅàÈðï¬ÇúÀéää»ÈåÁàØéÆ̧äÕ
FìÈôé±ÆðÕÎúÆàÈä²ÈàõHÆøÂòǟÅìÐ«HÅøÇŒÂà´ øÆÐÄ„ø¬Æ‚Àéää}Èå

and behold, you are this day as the stars of the sky

for multitude. 11: The LORD, the God of your

fathers,

make you a thousand times as many as you are,

and bless you,

as He has promised you! 12: How can I alone bear

your encumbrance, and your burden, and your

strife?

13: Take wise men of understanding

and well known according to your tribes, and I will

make them heads over you. 14: You answered me,

and said, The thing which you have spoken is

good to do.

15: So I took the heads of your tribes, wise men

and well known,

and made them heads over you, rulers of

thousands, and rulers of hundreds,

and rulers of fifties, and rulers of tens, and officers,

according to your tribes.

16: I charged your judges at that time, saying,

Hear [the causes] between your brothers, and

judge righteously between a man and his brother,

and the sojourner who is with him.

17: You shall not show partiality in judgment; you

shall hear the small and the great alike;

you shall not be afraid before any man; for the

judgment is God's:

and the cause that is too hard for you shall you

bring to me, and I will hear it.

18: I commanded you at that time all the things

which you should do.

19: We journeyed from Chorev, and went through

all that great and terrible wilderness

which you saw, by the way of the hill-country of

the Emorites,

as the LORD our God commanded us; and we

came to Kadesh-barnea.

20: I said to you, You are come to the hill-country

of the Emorites,

which the LORD our God gives to us. 21: Behold,

the LORD your God has set the land before you:

go up, take possession, as the LORD, the God of

your fathers, has spoken to you;
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ÁàØéµÅäÂàÉáéGÆúG ÕÔ½ÈìÎìÇàéÄœà±HÈøFåÎìÇàÅœÏ úßÈçÇå:225À÷ÄœHFøï†̄áÅà¾ éÇì
ËŒFZ¿ íÆëÇåàÍÉœFî†«øÀÐÄðFìäµÈçÂàÈðG íéÄÐFìÈôé½Åð†ðFåÀçÇéF–Î†ø±Èì†ð

ÎúÆàÈä²ÈàõHÆøFåÈéµÄÐ†áÉàGÈúG †ðÈ„ø½ÈáÎúÆàÇäGÆ„G ÔHÆøÂàø̄ÆÐÇðÂòÎäÆì
…½È‚FåG úÅàÍÆäÈòíé½HÄøÂàø°ÆÐÈðà±ÉáÂàéÅìÏ ïßÆäÇå:23éÄŠá°ÇèF‚éÅòé±Çð

ÇäÈ„ø²ÈáÈåÆàç µÇ™ÄîG íÆŒFÐíéÅ̄ðÈòø̄ÈÑÂàÈðíé½ÄÐÐé°ÄàÆàã±Èç
ÇìßÈÒÏ èÆáÇå:24ÀôÄŠG †ðÇåÇŠÂò†̄ìÈä½ÈääHÈøÇåÈŠ±Éá†àÎãÇòÇ̄ðìÇçÀÐÆàì²ÉŒ

ÀéÍÇåHÇøFƒ†±ìÉàÏ …ßÈúÇå:25À÷ÄŠ†µçFáÈéG íHÈãÄîF–éH̄ÄøÈä½ÈàõHÆøÇå×Š±HÄø†ãÅàé²Åì†ð
ÇåÈŠ¬ÄÐ†áÉàµÈú†ðHÈãG øÈáÇåàÉ̄ŠFî†½ø×èǟÈáÈä½ÈàõHÆøÂàÎøÆÐÀéää°Èå

ÁàØé±Åä†ðÉðï°ÅúßÈìÏ †ðFå:26à°ØÂàéÄáí±ÆúÇìÂòú²ØÇåÀîÇœ†¹øÎúÆàé°Ä–

Àéää±ÈåÁàØéÅäÏ íßÆëÇå:27ÅœÍHÈøFâ†µðFáÈàÃäéÅìG íÆëÇåàÉ̄œFî†½øF‚ÀðÄÑúµÇà
ÀéäG äÈåÉà½Èú†ð×äéÄö±Èà†ðÅîǢàõHÆøÀöÄî²HÈøíÄéÈìú°ÅúÉàȨ̀ú†ðF‚ã°Çé

ÈäÁàÉîé±HÄøFìÀÐÇäéÄîßHÅãÏ †ðÈà:28B äAÈðÂàÀç̄Çð†ðÉòíé«ÄìÇàéǺç´ †ðÅä¬Çî†“
ÎúÆàFìÈáCÅá†ðàÅìø«Éîí̄ÇòÈƒì×µãÈåG íHÈøÄî½ÆY†’ÈòíéḨÄøFƒHÉãú°Ø

Àá††öú±HÉøÇ‚ÈÒ²ÈîíÄéFåÎíÇâF‚é°ÅðÂòÈðí é ±Ä÷HÈøé°Äà†ðÏ íßÈÐÈå:296Éàø±Çî
ÂàÅìí²ÆëÎàØÍÇúHÀøÇòï†°öÍFåÎàØéÍÄúHFøï†±àÅîÏ íßÆäÀé:30ääµÈåÁàÍØéÅäG íÆë

ÇäÉäÔ̄ÅìÀôÄìéÅðí½Æëà†±äÄéÈZí̄ÅçÈìí²ÆëFŒ³ì³ÉëÂàø¬ÆÐÈòä»ÈÑ

ÄàFœí̧ÆëF‚ÀöÄî±HÇøíÄéFìéÅòéÅðÏ íßÆë†:31ÇáHÀãÄYG øÈ‚Âàø̄ÆÐHÈøé½ÄàÈú
ÂàøµÆÐFðÈÑÂàG ÕÀéäǟÈåÁàØé½ÆäÕÇŒÂàø°ÆÐÄéÎàÈÓÐé±ÄàÎúÆà

F‚×²ðF‚ÎìEëÇäGÆ„G ÔHÆøÂàø̄ÆÐÂäÀëÇìí½ÆœÎãÇòÉ‚Âàí±ÆëÎãÇò
ÇäÈYí× °÷ÇäÏ äßÆ‡†:32ÇáÈ„ø±ÈáÇää²Æ‡éÍÅàFðG íÆëÇîÂàéÄîí½ÄðéÇ‚ää±Èå

don't be afraid, neither be dismayed. 22: You came

near to me everyone of you,

and said, Let us send men before us, that they may

search the land for us,

and bring us back word of the way by which we

must go up,

and the cities to which we shall come. 23: The

thing pleased me well;

and I took twelve men of you, one man for every

tribe:

24: and they turned and went up to the mountain,

and came to the valley of Eshcol,

and spied it out. 25: They took of the fruit of the

land in their hands, and brought it down to us,

and brought us back word, and said, It is a good

land which the LORD our God gives to us.

26: Yet you wouldn't go up, but rebelled against

the word of the LORD your God:

27: and you murmured in your tents, and said,

Because the LORD hated us,

He has brought us forth out of the land of Egypt,

to deliver us into the hand of the Emorites, to

destroy us.

28: Where are we going up? our brothers have

made our heart to melt, saying,

The people are greater and taller than we; the

cities are great and fortified up to the sky;

and moreover we have seen the sons of Anak

there. 29: Then I said to you,

Don't dread, neither be afraid of them. 30: The

LORD your God who goes before you,

He will fight for you, according to all that He did

for you in Egypt before your eyes,

31: and in the wilderness, where you have seen

how the LORD your God has carried you, as a man

carries his son,

in all the way that you went, until you came to this

place.

32: Yet in this thing you don't believe in the LORD

your God,
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ÁàØéÅäÏ íßÆëÇä:33ÉäÔ¬ÅìÀôÄìéÅðí}ÆëÇ‚«Æ„ÔHÆøÈìø†°úÈìí̧ÆëÈîí× ±÷

ÍÇìÂçÍÉðFúí²ÆëÈ‚B ÐAÅàÀé«ÇìäÈìHÀøÇìÍÉàFúG íÆëÇ‚GÆ„G ÔHÆøÂàø̄ÆÐÍÅœFìÎ†ë
…½Èá†ÆáÈòï±Èð×éÏ íßÈîÇå:34ÀÐÄŠò°ÇîÀéää±ÈåÎúÆàì× ÷̄ÀáÄ„éHÅøí²Æë

ÇåÀ÷ÄŠó±ÉöÇåÄŠÈÒò°ÇáàÅìÏ øßÉîÎíÄà:35HÀøÄéä°ÆàG ÐéÄàÈ‚ÂàÈðíéǞÐ

Èä½ÅàäÆZÇäø×°„Èäò±HÈøÇää²Æ‡úÅà §ÈäÈ̄àõHÆøÇä×‰ä½ÈáÂàø̄ÆÐ
ÀÐÄðÀò½Ç‚éÄœÈìú±ÅúÇìÂàÉáéÅúÏ íßÆë†Íæ:36Èìé®ÄúÈŒáµÅìÎïÆ‚FéËôG äÆ’à†̄ä

HÀøÄé½ÆàäÈ’FåÎ×ÍìÆàï»ÅœÎúÆàÈäȨ̀àõHÆøÂàø°ÆÐÍÈ„ÎÔHÇø…±È‚Àì†Èáåé²Èð
¹ÇéïÇòÂàø°ÆÐÄîà±ÅZÇàÂçé°HÅøÀéäÏ äßÈåÎíÇƒ:37G éÄ‚ÀúÄäÇàóÇ̄’Àéää½Èå

ÀâÄ‚ÀìÇìí±ÆëàÅìø²ÉîÎíÇƒÇàä±ÈœÎàØÈúà°ÉáÏ íßÈÐFé:38×äµËÐÇòÎïÄ‚
G ï†ðÈäÉòã̄ÅîFìÈôé½ÆðÕà†±äÈ̄éàÉá²ÈÐäÈYÉà×̄úÇç÷½Å‡ÎéÄŒà†±ä

ÀðÇéÄç°ÆìäÈ’ÎúÆàÀÑÄéHÈøÏ ìßÅàFå:397ÇèF–´ íÆëÂàø¬ÆÐÂàHÀøÇîí}ÆœÈìǣÇá
ÀäÄéä«ÆéÀá†³éÅðí³ÆëÂàø¬ÆÐÎàØÍÈéHFã†µòÇäG í×Šá×̄èÈåò½HÈø±ÅääÈY

ÈéÉ̄á†à²ÈÐäÈYFåÈìí̄ÆäÆàFœ½ÆðäÈ’Fåí±ÅäéÄéHÈø†ßÐÏ ÈäFå:40Çàí±ÆœF–†̄ð

Èìí²ÆëÀñ††°òÇäHÀãÄY±È‚äHÈø°Æ„ÔHÆøÎíÇéÏ ó†ßñÍÇå:41ÇœÂòB †AðÇåàÍÉœFî†̄ø
Åàé«ÇìÈçà¾Èè¾ †ðéÍÇìä¿ äÈåÂàÀçµÇð†ðÇðÂòG äÆìFåÀìÄðÀî½Çç†ðFŒì°ÉëÂàÎøÆÐ

Äö±È††ðÀéäǟÈåÁàØé²Åä†ðÍÇåÀçÇœFƒ†«øÐéÄà §ÎúÆàFŒéÅ̄ìÀìÄîÀîÇç×½œ
ÇåÈœé±Ää†ðÇìÂòú°ØÈäßÈäÏ äHÈøÇå:42à¬ÉŠøÆîÀéää}ÈåÅàé«ÇìÁàøµÉîÈìG íÆä

àµØÍÇúÂòG †ìFåÎàØÄúÈ̄ZÂç†½îé°ÄŒéÅà±ÆðéÄ’F‚HÀø Ä÷F‚í²ÆëFåG àØÄœÈ̄’Fâ†½ô
ÀôÄìé±ÅðÉàFééÅáÏ íßÆëÈå:43ÂàHÇãø°Å‚ÂàéÅìí±ÆëFåàØ̄FÐÀòÇîí²ÆœÇåÀîÇœG †ø

ÎúÆàéǞ–Àéää½ÈåÇåÈœ±Äæ†ãÇåÇœÂò†°ìÈäßÈäÏ äHÈøÇå:44ÅŠà¬ÅöÈäÁàÉîé}HÄøÇäÉŠá¬ÅÐ

33: who goes before you in the way, to seek you

out a place to pitch your tents in,

in fire by night, to show you by what way you

should go,

and in the cloud by day. 34: The LORD heard the

voice of your words,

and was angry, and swore, saying, 35: Surely there

shall not see one of these men,

of this evil generation, the good land, which I

swore

to give to your fathers, 36: save Calev the son of

Yephunneh: he shall see it;

and to him will I give the land that he has trodden

on, and to his children,

because he has wholly followed the LORD. 37: The

LORD was angry also with me

for your sakes, saying, You also shall not go in

there: 38: Yehoshua the son of Nun, who stands

before you,

he shall go in there: encourage him, for he shall

cause Yisrael to inherit it.

39: But your little ones, whom you said would be

plunder,

and your children, who this day have no

knowledge of good or evil, they shall go in there,

and to them will I give it, and they shall possess it.

40: But as for you, turn you,

and get you into the wilderness by the way to the

Red Sea. 41: Then you answered and said to me,

We have sinned against the LORD; we will go up

and fight, according to all that the LORD our God

commanded us.

You girded each man his weapons of war,

and were forward to go up to the mountain. 42:

The LORD said to me, Tell them, Don't go up,

neither fight;

for I am not among you; that you not be struck

down before your enemies.

43: So I spoke to you, and you didn't listen; but

you rebelled against the word of the LORD,

and were presumptuous, and went up to the

mountain. 44: The Emorites, who lived in that

mountain, came out against you,
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Èì

and chased you, as bees do,

and beat you down in Seir, even to Chormah.

45: You returned and wept before the LORD; but

the LORD didn't listen to your voice,

nor gave ear to you. 46: So you abode in Kadesh

many days,

according to the days that you abode. (2)1: Then

we turned, and took our journey into the

wilderness by the way of the Red Sea,

as the LORD spoke to me; and we circled Mount

Seir many days.

20: until the LORD give rest to your brothers, as to

you,

and they also possess the land which the LORD

your God

gives them beyond the Yarden: then shall you

return every man to his possession,

which I have given you. 21: I commanded also

Yehoshua at that time, saying,

Your eyes have seen all that the LORD your God

has done

to these two kings:

so shall the LORD do to all the kingdoms where

you go over.

22: You shall not fear them; for it is the LORD your

God who fights for you.
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